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Rychlá referenční příručka
Tato zkrácená uživatelská příručka předpokládá, že jste již všeobecně seznámeni s ovládáním a funkcemi počítačů a slouží pro rychlou
orientaci a získání základních informací o tomto přenosném počítači. Pokud nemáte praxi s používáním tohoto druhu počítače,
nahlédněte do následujících stránek.
Doporučuje vám projít si tuto příručku,nežli začnete s počítačem pracovat. Pokud při své práci narazíte na nějaké nejasnosti, pak před
pokračováním práce nahlédněte do odpovídající kapitoly.
Pokud nepotřebujete nainstalovat operační systém, Váš počítač je připraven pracovat ihned po vybalení. Před tím, nežli začnete, projděte
si, prosím,  bezpčenostní instrukce uvedené v předmluvě.

1. Vyjměte všechen balící materiál.
2. Připojte k počítači všechny periferie, které s ním chce používat, do jejich odpovídajících portů /klávesnice, myš atd./ a
překontrolujte, zdali jsou bezpečně připojeny.
3. Připojte napájecí AC adaptér do DC zdířky na pravé straně počítače, zasuňte do adaptéru zástrčku síťového kabelu a jeho druhý
konec připojte do vaší zásuvky el. napětí na zdi.
4. Odklopte panel s LCD displejem a nastavte jej do odpovídajícího úhlu, který vám poskytuje jeho pohodlné sledování.
5. Stiskněte napájecí tlačítko, kterým počítač zapnete.

Přehled systému počítače
Váš počítač má ve svém systému zabudováno velké množství různých funkcí. Většinu z nich je možno aktivovat pomocí operačního
systému. Další vysvětlení funkce jednotlivých subsystémů počítače je popsáno v následujících kapitolách.

Seznámení se s vaším počítačem
Následující obrázky vám pomohou se seznámit se základními funkcemi vašeho počítače a poskytnou vám informace o umístění jeho
jednotlivých komponentů a jeho připojovacích míst - portů.

Pohled shora
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Pro odklopení LCD panelu:
1. Umístěte počítač na stabilní povrch.
2. Pohybem zajišťovacích západek /1/ ve směru šipek uvolníte kryt LCD panelu /levá západka zůstane ve své poloze a je jasně označena
ikonou zajištěné a odjištěné polohy/.
3. Odklopte a zvedněte kryt LCD panelu, čímž také odkryjete klávesnici.
4. Nastavte si LCD panel do optimálního úhlu pro jeho pohodlné sledování.
5. Indikátory LED /2/ vás informují o napájení a stavu baterie a upozorňují vás na došlé e-maily.

Pohled shora s otevřeným LCD panelem

1. Volitelná vestavěná PC kamera
2. LCD displej
3. Indikátory LED napájení a komunikace
4. Reproduktory
5. Přepínač zavíraní krytu
6. LED indikátory stavu počítače
7. Tlačítko napájení
8. Klávesnice
9. Vestavěný mikrofon
10. Touchpad a jeho tlačítka
11. “Horké” klávesy

PC kamera
Pokud jste spolu s počítačem /volitelné příslušenství/ zakoupili i PC kameru, ujistěte se, že jste nainstalovali i software, potřebný k jejímu
provozu. Tlačítko Zapnuto/Vypnuto na modulu kameru zapíná a vypíná.
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Panel LCD
Tento počítač je vybaven TFT /Thin Film Transistor/ LCD displejem z tekutých krystalů.

Indikátory LED napájení a komunikace

Tyto indikátory zobrazují stav napájení a baterie počítače. Třetí indikátor může být ve výchozím e-mailovém programu konfigurován tak,
aby vám podával vizuální informaci o došlých e-mailech.

Stereo reproduktory
Vestavěné reproduktory poskytují bohatý plný zvuk ve stereo kvalitě.

Přepínač zavíraní krytu
Tento přepínač slouží jako senzor, který poskytuje počítači informaci o tom, že je kryt panelu displeje uzavřen. Pokud je tento senzor
aktivován v základním nastavení řízení spotřeby počítače ve vašem operačním systému, jeho uzavření aktivuje režim šetření el. energií
baterie.

LED indikátory stavu počítače
Tyto indikátory zobrazují operační stav systému počítače.

Tlačítko napájení
Stisknutím tohoto tlačítka počítač zapnete nebo vypnete. Toto tlačítko může být také používáno jako tlačítko funkce přechodu počítače
do režimu “spánku a probuzení”, pokud je takto nakonfigurováno v systému řízení spotřeby ve vašem operačním systému.

Klávesnice
Počítač je vybaven “Windows klávesnicí”, která zahrnuje i numerickou část klávesnice. Tato klávesnice má   stejné funkce, jako plnohodnotná
stolní klávesnice a může být v případě potřeby snadno nahrazena klávesnicí s popisem v jiném jazyce.

Mikrofon
Vestavěný mikrofon nahrává zvuky do vašeho počítače.

Touchpad a jeho ovládací tlačítka
Touchpad je zařízení s citlivou dotykovou podložkou , které je svojí funkcí a významem náhradou dvoutlačítkové myši. Pravé tlačítko
touchpadu má stejné funkce, jako pravé tlačítko myši a levé tlačítko jako levé tlačítko myši. Střední tlačítko může být použito na rolování
obsahu displeje nahoru a dolů, nebo může být nakonfigurováno na různé jiné funkce.

Horké klávesy
Tyto 3 klávesy vám dovolují okamžitý přístup k výchozímu internetovému prohlížeči a k výchozímu e-mailovému programu a slouží také
k aktivaci a deaktivaci některých modulů počítače /bezdrátová síť WLAN, zařízení Bluetooth nebo modul PC kamery/.
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Pohled zepředu

1. Západky LCD panelu
2. Port Mini-IEEE 1394
3. Multičtečka karet  4 v 1
4. Výstupní port S/PDIF
5. Vstupní jack pro externí mikrofon
6. Výstupní jack pro sluchátka
7. “Horké” klávesy

Port Mini-IEEE 1394
Tento port dovoluje vysokorychlostní připojení k různým periferálním zařízením, jako je např. externí pevný disk a digitální kamera.

Multičtečka karet 4 v 1
Tato čtečka karet vám dovoluje používat nejnovější digitální karty pro úschovu dat, jako jsou karty SD, MS, MS PRO a karty MCC. Zasunutím
karty do tohoto slotu se tato karta objeví v operačním systému počítače jako vyjímatelné médium.

Výstupní port S/PDIF
Tento výstupní port S/PDIF /Sony-Philips Digital Interface Format/ vám dovoluje připojit k počítači zařízení DVD, kompatibilní s Dolby
AC-3 pro prostorový zvuk 5.1 nebo DTS.

Vstupní jack pro externí mikrofon
Dovoluje připojit k počítači externí mikrofon pro záznam zvuku.

Výstupní jack pro sluchátka
Do tohoto výstupu mohou být připojena sluchátka nebo externí reproduktory.

Poznámka: Před připojením zařízení do tohoto výstupu snižte úroveň hlasitosti reprodukce na
počítači.

Horké klávesy
Tyto 3 klávesy vám dovolují okamžitý přístup k výchozímu internetovému prohlížeči a k výchozímu e-mailovému programu a slouží také
k aktivaci a deaktivaci některých modulů počítače /bezdrátová síť WLAN, zařízení Bluetooth nebo modul PC kamery/.

Tlačítko zapnutí/vypnutí modulu
Toto tlačítko můžete použít k zapnutí/vypnutí volitelných modulů, jako je modul bezdrátové sítě Intel PRO/Wireless 2100 (802.11b) nebo
2200BG (802.11b/g) Mini PCI WLAN, modul Bluetooth nebo modul PC kamery. Pro použití těchto modulů budete potřebovat nainstalovat
příslušný software a ovladače. Ujistěte se, že modul bezdrátové sítě je vypnut, pokud používáte počítač na palubě letadla.
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Pohled na levou stranu počítače

1. Ventilační otvory
2. Port pro externí monitor
3. Port S-Video-OUT
4. Telefonní zdířka RJ-11
5. Zdířka síťového konektoru LAN RJ-45
6. 2 porty USB 2.0
7. Čidlo infraportu
8. Slot pro PC karty
9. Tlačítko pro vysunutí PC karty

Ventilační otvory
Tyto otvory zajišťují ventilaci vzduchu a chrání počítač před přehřátím.

Port VGA pro externí monitor
Připojením externího VGA monitoru do tohoto portu můžete využívat možnost duálního nebo simultánního zobrazení na LCD displeji
a externím VGA monitoru.

Port S-Video-OUT
Do tohoto portu je možno připojit televizní přijímač pro sledování DVD, VCD disků, nebo jakéhokoliv jiného zobrazení obsahu LCD
displeje. Pro toto připojení je třeba speciálního S-Video kabelu. Zapnutí tohoto portu se provádí pomocí nastavení ovladače videa.

Telefonní zdířka RJ-11
Do této zdířky je vyveden výstup vestavěného modemu a pomocí kabelu, zapojeného do této zdířky, se můžete připojit k telefonní lince.
Poznámka: kabelové připojení k internetu /např. ADSL/ využívá obvykle zdířku RJ-45 pro LAN.

Zdířka síťového konektoru LAN RJ-45
Tento port podporuje síťové funkce počítače /LAN/. Poznámka: kabelové připojení k internetu /např. ADSL/ využívá tento port pro LAN.

2 porty USB 2.0/1.1
Tyto dva USB 2.0 kompatibilní porty /USB 2.0 jsou plně kompatibilní s USB 1.1/ a jsou určeny jednak pro nízkorychlostní periferie, jako
je např. klávesnice, myš nebo skener a dále i pro periferie vysokorychlostní, jako jsou externí pevné disky, digitální kamery a vysokorychlostní
skenery. Tato zařízení mohou být do USB portů připojena i odpojena bez nutnosti vypínání počítače. Pokud je odběr proudu těchto
zařízení větší než 500 mA, ujistěte se, že toto zařízení je připojeno a napájeno ze zdroje, který k němu byl dodán.

Slot pro PC karty
Tento 3,3V/5V slot může být použit pro PC kartu typu II. a plně podporuje  CardBus. Karty PC se také nazývají PCMCIA kartami.
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Pohled na pravou stranu počítače

1. Jeden port USB 2.0/1.1
2. Sériový port
3. Prostor pro optickou mechaniku
4. Zdířka DC-IN  pro napájení počítače

Port USB 2.0/1.1
Tento USB 2.0 kompatibilní port /USB 2.0 je plně kompatibilní s USB 1.1/ a je určen jednak pro nízkorychlostní periferie, jako je např.
klávesnice, myš nebo skener a dále i pro periferie vysokorychlostní, jako jsou externí pevné disky, digitální kamery a vysokorychlostní
skenery. Tato zařízení mohou být do USB portů připojena i odpojena bez nutnosti vypínání počítače. Pokud je odběr proudu těchto
zařízení větší než 500 mA, ujistěte se, že toto zařízení je připojeno a napájeno ze zdroje, který k němu byl dodán.

Sériový port
Do tohoto portu můžete připojit sériová zařízení, např. myš.

Prostor pro optickou mechaniku
Do tohoto prostoru je možno instalovat 5,25" /výška 12.7.mm/ CD/DVD mechaniku. Konkrétní provedení závisí na volbě při nákupu
počítače.

Zdířka DC-IN pro napájení počítače
Do této zdířky zasuňte konektor od AC síťového adaptéru.

Pohled zezadu

1. Otvor pro bezpečnostní zámek

Bezpečnostní zámek
Pro snížení rizika odcizení počítače je možné do tohoto otvoru zasunout pojistný Kensington zámek, který můžete zakoupit v obchodě
s příslušenstvím pro počítače.
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Pohled zespodu

1. Ventilační otvory
2. Baterie
3. Prostor pro paměť RAM
4. Kryt prostoru pro pevný disk a moduly WLAN a Bluetooth
5. Kryt prostoru pro CD mechaniku

Ventilační otvory
Slouží k cirkulaci vzduchu a k ochraně počítače před přehřátím.

Pevný disk
Pevný disk počítače určený pro ukládání vašich dat.

Moduly WLAN a Bluetooth
Zde je umístěna anténa a další komponenty volitelných modulů WLAN /Intel PRO/Wireless 2100 (802.11b) nebo 2200BG (802.11b/
g) Mini PCI WLAN / nebo modulu Bluetooth. Tyto součásti nejsou zvenku viditelné /otázky konzultujte s autorizovaným servisem/. Pokud
konfigurace vašeho počítače tyto moduly zahrnuje, ujistěte se, že jsou také instalovány odpovídající ovladače.

Používání počítače

Napájecí zdroje
Počítač může být napájen jednak pomocí síťového AC adaptéru ze sítě, nebo z vestavěné baterie.

Síťový AC adaptér
Používejte pouze adaptér, který byl dodán s vaším počítačem. Jiný typ adaptéru může počítač nebo jeho součásti poškodit.
1. Připojte kabel adaptéru do zdířky DC-IN na pravé straně počítače.
2. Zapojte konec síťového kabelu s vidlicí do el. zásuvky a druhý konec do zdířky na adaptéru.
3. Uvolněte kryt LCD displeje a nastavte otevřením displej do polohy, která vám poskytuje pohodlné sledování displeje.
4. Stiskem tlačítka napájení počítač zapnete.
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LED indikátory

Počítač je vybaven dvěma sadami LED indikátorů - komunikační indikátory a indikátory stavu napájení, a dále LED indikátory stavu
systému,které vám podávají užitečné informace o aktuálním stavu systému. Indikátory stavu napájenía komunikační indikátory jsou
viditelné i v případě, že je panel počítače sklopen a uzavřen.

LED indikátory stavu systému

Ikona Barva Popis

Zelená LED aktivita pevného disku nebo CD mechaniky

Zelená LED moduly WLAN, Bluetooth nebo PC kamera jsou v zapnutém stavu

Zelená LED funkce Num Lock je aktivována

Zelená LED funkce Caps Lock je aktivována

Zelená LED funkce Scroll Lock je aktivována /pro aktivaci této funkce stiskněte Fn+ScrLk/.

LED indikátory stavu napájení a komunikační indikátory

Ikona Barva Popis

Oranžová počítač je připojen k napájecímu napětí
Zelená počítač je zapnut
Zelená blikající počítač je v režimu Standby

Oranžová baterie je nabíjena
Zelená baterie je plně nabita
Oranžová blikající baterie je téměř vybitá

Zelená blikající byl doručen nový e-mail

Horké klávesy
Pomocí těchto kláves můžete přistupovat k internetu a k e-mailovému programu a aktivovat volitelné moduly /WLAN, Bluetooth, PC
kamera/ jedním stiskem tlačítka. Ujistěte se, že máte nainstalován ovladač pro horké klávesy.

Horká klávesa “Tento počítač”
Horká klávesa, která je umístěna na klávesnici vlevo dole, vám umožní rychlý přístup k položce “Tento počítač”.
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Programování horkých kláves

Funkce horké klávesy

Aktivuje výchozí internetový prohlížeč

Aktivuje výchozí program pro e-mail.

Zapíná volitelné moduly /WLAN, Bluetooth, PC kamera/.

Funkční a numerické klávesy

Funkční klávesy
Na levém spodním okraji klávesnice je umístěna funkční klávesa Fn. Tato klávesa umožňuje okamžitou změnu různých funkcí. Pro
vyvolání žádané funkce stiskněte a držte klávesu Fn stisknutou a pak stiskněte odpovídající funkční klávesu /F5 - F12/, které jsou umístěny
na klávesnici.

Popis kláves

Fn funkční klávesa

Fn + Esc Spánek/Probuzení

Fn + F5 Mute /ztlumení hlasitosti/

Fn + F6 Display /zobrazení/

Fn + F9 snížení jasu LCD displeje

Fn + F10 zvýšení jasu LCD displeje

Fn + F11 snížení hlasitosti

Fn + F12 zvýšení hlasitosti

Fn + ScrLk zapne funkci Scroll Lock

Fn + Num Lock uzamčení funkce Num Lock pokud je zapnuta
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Touchpad a jeho tlačítka

Touchpad je dotykové zařízení, pomocí kterého je možno kontrolovat pohyb kurzoru po displeji počítače pomocí pohybu prstů po
podložce touchpadu a potvrzovat funkce poklepáním prstu na podložku. Touchpad je zařízení, které má stejné funkce jako myš, která
může být k vašemu počítači připojena také, pomocí některého z USB portů.
Tlačítka touchpadu mají podobné funkce, jako tlačítka dvoutlačítkové myši. Střední tlačítko může být konfigurováno podle vašich potřeb.

Konfigurace touchpadu a jeho tlačítek
Pokud jste již instalovali ovladač pro touchpad, můžete konfigurovat jeho funkce dvojitým kliknutím na ikonu ovladače touchpadu na
hlavním panelu. Po otevření menu můžete nastavovat citlivost touchpadu na poklepání, pohyb kurzoru, funkce tlačítek touchpadu a
celkovou citlivost podle vašich požadavků. Další informace naleznete na www.synaptics.com.

Důležité bezpečnostní instrukce

1. Čtěte tyto instrukce pečlivě a uschovejte si je pro možnost do nich později nahlédnout.
2. Řiďte se všemi varováními a upozorněními,která jsou uvedena na výrobku.
3. Před čištěním výrobku jej odpojte ze síťové zásuvky na zdi. Nepoužívejte tekuté čističe a aerosoly. Pro čištění používejte vlhkou utěrku.
4. Počítač nepoužívejte blízko vody.
5. Počítač nestavte na nestabilní povrchy. V případě jeho pádu se může vážně poškodit.
6. Otvory ve skříni počítače slouží k cirkulaci vzduchu. Pro zajištění spolehlivé funkce výrobku a pro ochranu před jeho přehřátím nesmí
být tyto ventilační otvory nikdy uzavřeny, např. umístěním počítače na měkký povrch postele, sedačky atd. Počítač neumísťujte blízko
zdrojů tepla nebo jej nemontujte do uzavřených prostor bez možnosti řádné ventilace.
7. Tento výrobek by měl být provozován s typem napájení, které je vyznačeno na štítku. Pokud si nejste jisti napětím, které je v síti k dispozici,
kontaktujte svého prodejce počítače nebo rozvodný závod el. energie.
8. Nepřipusťte, aby bylo cokoliv položeno na napájecím kabelu a umístěte jej tak, aby přes něj nepřecházely osoby.
9. Pokud je spolu s výrobkem použit prodlužovací kabel, ujistěte se, že celkový povolený příkon kabelu není překročen zařízeními, která
jsou jeho pomocí napájena. Také se ujistěte, že těmito zařízeními není překročen příkon jističe, který jistí vaší síťovou zásuvku.
10. Nikdy do ventilačních otvorů nezasouvejte do počítače žádné předměty, neboť může dojít k úrazu el. proudem, k požáru či k poškození
počítače. Dbejte, aby se do počítače nikdy nedostala žádná kapalina.
11. Nezkoušejte sami počítač rozebírat a opravovat. Po odstranění krytů můžete být vystaveni nebezpečnému el. napětí a dalším rizikům.
Případnou opravu svěřte vždy autorizovanému servisu.
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12. Pokud nastane některá z těchto skutečností, odpojte počítač od zásuvky ve zdi a kontaktujte autorizovaný servis:
a. Pokud je přívodní kabel nebo zástrčka poškozena nebo opotřebována.
b. Pokud se do počítače dostala nějaká tekutina.
c. Pokud byl výrobek vystaven dešti nebo vodě.
d. Pokud výrobek nepracuje normálně při dodržení návodu k používání. Nastavujte pouze ty funkce, které jsou popisovány v návodu,
neboť nesprávné nastavení jiných funkcí může vyústit v poškození počítače a v nutnost zásahu kvalifikovaného servisu, aby byl výrobek
opět uveden do funkčního stavu.
e. Pokud počítač spadl nebo je jeho skříň poškozena.
f. Pokud pozorujete významnou změnu ve výkonu počítače.
13. Při nutnosti výměny baterie jí nahraďte vždy doporučeným typem. Použití jiného typu baterie může představovat riziko požáru či její
exploze. Svěřte výměnu baterie autorizovanému servisu.
14. VAROVÁNÍ: Baterie může explodovat, pokud je s ní zacházeno nesprávným způsobem. Baterii nerozebírejte nebo neodhazujte do ohně.
Baterie držte z dosahu dětí a použité baterie zlikvidujte v souladu s předpisy o nakládání s nebezpečným odpadem.
15. Používejte pouze síťový napájecí kabel správného typu, který byl dodán spolu s počítačem. Měl by to být odpojitelný kabel typu UL/
CSA typ SPT-2 s příkonem  minimálně 7A/125V, schválený VDE. jeho maximální délka je 4,5 metru.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Procesor

typu Intel® Pentium® M Processor (478-pin) Micro-FCPGA Pack-
age; (μ0.13) 0.13 Micron Process Technology,
1MB On-die L2 Cache & 400MHz Front Side
Bus - 1.3/ 1.4/ 1.5/ 1.6/ 1.7 GHz
(μ0.09) 0.09 Micron Process Technology,
2MB On-Die L2 Cache & 400MHz Front Side
Bus - 1.5A/ 1.60A/ 1.70A/ 1.8 / 2.0 GHz

Core Logic
Intel 855PM + ICH4-M

Zabezpečení
(Kensington® ) zámek a  BIOS Password

Paměť
2 sockety 200 Pin DDR SODIMM
Podpora modulů DDR 266/333 MHz
Podpora 128/256/512/1024 MB DDR RAM
Rozšiřitelnost paměti do 2GB

BIOS
1 x 512KB Flash ROM Insyde BIOS

LCD
15.4" WXGA / WSXGA+ / WUXGA TFT LCD (16:10 displej s širokoúhlým
zobrazením)
Display ATI Mobility Radeon 9700 High Performance Chip
Integrovaný grafický akcelerátor 128-bit 2D/3D

Rozšířená HW akcelerace pro přehrávání DVD
Plná podpora DirectX® 9
Externí video paměť 128MB DDR SGRAM
Možnost dvojitého zobrazení
Podpora rozlišení externího monitoru do 1600 * 1200 UXGA

Storage
Jedna výměnná 12.7mm (v) optická mechanika (CD-ROM/ DVD-
ROM/ CD-RW/ DVD-RW /Combo/DVD-Dual atd.)
Jeden výměnný primární pevný disk 2.5" 9.5mm (v) s podporou
režimu LBA
Podpora  Master Mode IDE, PIO Mode 4 / ATA-33/66/100

Audio
Audio zařízení, odpovídající AC’97 2.2
Advanced Wavetable Synthesizer
Akcelerátor DirectSound™ 3D
Plný duplex
S/PDIF digitální výstup (5.1 CH)
Vestavěný mikrofon
4 vestavěné reproduktory 1.5W  (25 * 15 mm)

Klávesnice, Dotykové zařízení pro pohyb kurzoru &
Tlačítka

Plnohodnotná klávesnice s Win klávesami a numerickou klávesnicí
Vestavěný touchpad / funkce Scroll zahrnuta/

PCMCIA
jeden socket pro kartu Typ II PCMCIA 3.3V/5V
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CZ

Rozhraní & Komunikace
3 x port USB 2.0/1.1
1 x port Mini IEEE1394
1 x port pro externí monitor (VGA)
1 x jack pro TV výstup S-Video
1 x sériový port
1 x infračervený port  IrDA 1.1/FIR/SIR/ASKIR)
Infračervený přenos: 1 cm - 1m
Operační vzdálenost 115.2K bps SIR 4M bps FIR
1 x sluchátkový výstup
1 x jack pro mikrofon
1 x výstupní port S/PDIF
1 x vestavěná multičtečka karet  4-v-1 (SD/ MS/MMC)
1 x zásuvka RJ-11 pro modem
Vestavěný modem V.90/56K MDC (V.92)
1 x zásuvka RJ-45 pro LAN
1000BASE-T (Gigabit) LAN On Board
10/100 BASE-T Compatible
IEEE 802.3 & 802.3u Compliant
Zásuvka DC-IN
Intel PRO/Wireless 2100 (802.11b) nebo Intel PRO/Wireless 2200BG
(802.11b/g Modul Mini PCI WLAN (volitelný)
Modul USB Video Camera (výrobní možnost)
Modul Bluetooth 1.1 + MDC (výrobní možnost)

LED indikátory
aktivita systému, suspendován/zapnut /síť, nabíjení baterie/baterie
nabita, Num Lock, Caps Lock, Scroll Lock, email, WLAN, Bluetooth

Řízení spotřeby
Podpora ACPI 2.0
Podpora režimů Spánek/Standby
Podpora spánku při vybité baterii

Podpora probuzení na alarm
Podpora probuzení na modem zazvonění
Podpora probuzení přes LAN

Napájecí
adaptér na univerzální napětí 100~240V, 47~63Hz, DC příkon
65W
Výměnná baterie Smart Lithium-Ion (6 článků)

Tlačítko
e-mail/prohlížeč/napájení/WLAN+ Bluetooth

Okolní prostředí
Teplota
Provozní: 5°C ~ 35°C
Skladovací: -20°C ~ 60°C
Relativní vlhkost vzduchu
Provozní: 20% ~ 80%
Skladovací: 10% ~ 90%

Vnější rozměry a hmotnost
360mm (d) * 273mm (š) * 29.5mm (v) 3.15Kg max. (s bateriemi)

Volitelný
modul mechaniky CD-RW
Modul mechaniky DVD/CD-RW Combo
Modul mechaniky DVD-ROM
Modul mechaniky DVD-RW
Modul mechaniky DVD-Dual
Softwarový DVD přehrávač
Modul Intel PRO/Wireless 2100 (802.11b)
Mini PCI WLAN (volitelný)
Modul Intel PRO/Wireless 2200BG (802.11b/g) Mini PCI WLAN
(volitelný)
Modul Bluetooth 1.1 + MDC (výrobní možnost)
Modul USB Video Camera (výrobní možnost)
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